ALK SRR S R LA e~ =~ P4
201743 H 11 B HALKRFEFELIF v /A

A—/RANGONLIGEEIBUS D IO — B SOERR DI H—
RERE G ERT)

1. IZC®HIZ

2HICHREE (1977, 1986, 1997, 2002, etc ) & AEO—JR CHAZSH QBN SHEBEH OV TR
ITHEIT LET, T3 AR OMOMBERSIETH L [FIRE730E) 2EHRT DHRC, bolX
O RANDIHEDIEAFHED A% L TCEFR L, SiEFO@RF OBRFAZIBWTRIEZ Y 2 2D
(ZEM LT, MAMBE/RS0E) 2TEFRTHI LDV A, ZOEMTHE S OSGEERIT [HHY)
ThO F9, HHEATHRIIT, [FRE/SE) 2ERT DB, SFEEEDH 2B LR OB
~OBATOFREMEIC S LT 5 2 EIC L - CIAREARSUE | 2 EFRTRE TH D L FELET,
ZOEWTHOSGEM R, 310 Wi ET,

2. BhRYSOIEBERR ORI

Z OFEITIL, Kajita (1977, 1986, 1997, 2002, etc) K OV O—IRIC & > C B T OBhRSTIEE
IZOWTCTREITHEM LETS,

F g AAX—T [AIRE/2S0E] BT ADIT. bolE B RADSIEOAETNT T 2~ T
ﬁiﬂ% L. gggzéjﬁ%@@ii-@{ﬂﬁgﬁz ] 5 ADDNT OV \T&ig{jj%& L/i‘ﬁ_‘/vo ‘j—/—ib‘%\ ?Eﬂi rﬂ‘
HEZ ) EE YIS A ROEEGEXTER L QOET,

(1) THEORY-FORMAT (D):
Rules of type W are possible in G, where W makes no reference to pre-adult grammars.
(Kajita 1983: 4)

PRI, 2O TRIREZRSE] ORHEMHTIZOAHEH > TOTIR, RFEHOBE R4
EEHZATHAT L L b TERNL, £, SiEHIFHEREEIT 5 L0 ) FRITHHIN
PEZBNDIFETE TARERSGE] WIS ZE L CHIRRT S Z LA TE RN L TR
9, 22T, A #ERERD 2L FOMEREAID TEE A S Z L amg LE T,

(20  THEORY-FORMAT (ID):
(IT-A) Rules of type X are possible in G.
(X: far more restrictive than W)
(IT-B) Ifrules of type Y are in Gi;, then rules of type Z are possible in Gi.
(Superscripts: particular language; subscript: stages of acquisition)
(Kajita 1983: 4)

Hiam D & HEREAD & OURERRBER, %E72S (IB) &7 L TV DOk LT, AiFE
FNEFFLTORWNETY, HiaEX dI-B) 13, T L, HDHSEE] DH L EHEME1 DOGET,



Y LW XA TORAI @) NHDHRBIE TOEE] OWROESERE i+1 OSGEIZBWTZ &
WO HATOHAN B NAREICR D) L B9 ZLICkoT, EiEEEDH DB D IRODERE
ICBAOBATICE M L CWET, ZOBATICEAT D2 LI2L - T, [RIEEZRSUE) & E2BEEDE
FIZEHELET, )y, BEEREDIEL. RAOSGEOREAR T2 /T, ZoRANTTRE. =
ORI FTRED X B Z BUZFRET D721 T, EHFDH 5 BED HIRDEFE~DBA TIZ OV T
b Sk LEFA, ZOEKT, BEiaEDi% [E) Thooicx L, BlaEaDix MEhi)
T9, BRHEICE, [I-B) Obfilk%&TrSiEima B saiE s (A DYNAMIC THEORY OF
GRAMMAR ) (ULF,DTG) EFESZ Ei2LE9 (Kajita 1984 ) ,

SRR X £ LT 2 2T, BSOS SOERRR L D o T BN oD
SEIRARD Z LI LET,

HlZ, HDHEFE] OWROBEENE i+1 OSGEDATRESRAIOES T X A 7 W OFRIOES
LV HTFol/hEV (Kajita 1983: 4), ZOZ EiE. DTG 2. SiEEBOMNE L0 =04
CHATEHZ L Z2EWT D (cf. Kajita 1983:4),

BN, LTk~ XH1C, SiFEHR0H 2 BFEN LIROBEFE~DBATIZE LT 5,
ZAUTEE DS TOND IO/ D, DF D, BEOEEEEN SRR LY,. VA
PECEIENS  (Kajita 1983: 4),

FRIVBERGRTS & BN 72 D AT C BRI 2 R R B AR T D BN 12D, WO Dh,
HinE=C D BB 2 —EOHHI] B 23B25ERT, moMAl @) kv b XoIANTH
HZEEIRRTNDENLTHD, 22T, BOHLQWEEmnZ 2k, B, Al
BIHENARNT UC, TAIREZeSCE ] TE 72KV IALT-0OIZZ b2 bERE ST G- O TH
HEWNWHZETHD (Kajita 1984 and Yagi 1984), FAzEIL, PlamEUID 2 BHE DA RSO G
% AW HRRI E YRR & 2 XBTE 5 KO IEE L TU e eV, Eny Z &
R LTV HD EFIRTX 5,

3. Wam & BIROTERE L R H BIFE DR E
3.1. 1ZL®IZ

SRR E Uiz & 512, ESCEEEm(Kajita (1977, 1997, 2002 %42MD1%, EEHEROKRAD
SOETET 2 RBC TRMREZSOED ] 280 AT TlIe< . SiEEEDOTMEEDIEDH Y X
NZHFELT DT LT, AIREASUEDIEERL D IATy, T ORAT, BSOERERIL., ERERESH
CORISUEHRROWTILE BER D £,

ZD LD BREISGEMERICH > T, 1977 FFOTRELHI LV | ik & BEROTE SV O BEEIE,
ZOHFGROR S TSRO —2 L LTHZ B TWET, BRI, #EE & BROTRRE
(syntactico-semantic discrepancy)i, #ias & EMOE M (syntactico-semantic overlapping) & il
AT, EEEERERO—D>TH HfHmERE(additive process) AT 25k L L TIEZ BT
W5, YRESUEOERD B 5 Bt F Tl SAUTHRIBEN Z OFM 2 e L7RE, (IR
EM LS, ZAUCE Y. 2O OBRABHIEE SO RO BRI, BEROROBIE CUY% 0k
(ZBASID DT LD,

Z OfEE L EMROTEE L, R & FEEEOEZE(head-nonhead conflict) & A4y 72 Rl
(insufficient localization) &\ 9 EARI)ZRTE & 7p > Tl D, EEER & FEEEEROMEZE LN D 5
ERC, MRS UEITHTICBEASNDRAS, ZOFEE & IEFEOELE L FRET HitaaIiT
B (rules of syntactic reinterpretation) Td» 5,



3.2. [l HBURHIERK & wiah & RO
(D AR HBgEEZAL

a. VP b. VP
VN 2N
NP V. = NP A\
/O~ N
vV YP \Y NP
John die John die a painful death

The Child Language Data Exchange System (MacWhinney and Snow (1990)2) # #5245
&, die E[EMEIZIET D smile [ZBIL T, Adam &V ) FHHE 3564 » A 1 H, Abe (2 5% 10
r H 3 HCTHBEREIE LTO smile 2355 LTV DH, EHLLDOHEHZETIZIE, smile DfF]
5 H RS2 3655 L TRy,
(2) a. Pauline smiled.
smile;: [x do ‘smile’]
b. Pauline smiled her thanks.
smiley: [x EXPRESS y BY [x DO ‘smile’l]

(3) Pauline smiled a happy smile.
smiles: [x PRODUCE y BY [x DO ‘smile]]

3.3. [AIf% BWREDRER
3.3.1. the AL

— 9% & the HVER L TV 445173, The British National Corpus (BNC)7»HAR5E X417- 249
Bl smile D[R BHREOHNT, 18 FHTAET 5, 7272 L, EIH D the DARAZBIEE L TRLH &

(4) a. Mark smiled the bitter smile of a disillusioned corporate executive and walked out of
the office, closing the door slowly and carefully behind him. (AC2 2536 n/a)

b. The "Iron Lady" as she was called, smiled the steely smile which was so familiar on
the television screen and in the press. (AC 21598 n/a)

c. Ramsbum smiled the smile of pure malevolence that Amiss had come to expect of him.
(HTG 34 n/a)

(4a)D X 91 of AT L W BEIERF S TWD O 6 5], (db)d X 5 IZHIMRIBIHAENIC L - T
BESITOD HON 6 i, ZOMFIZE D ZEEESILTHDH0RE)D 1FIHY . Zi
LOENZIIT D the 1, WIiuh, FBEEAZ LD BRI TL 28D the DFETH Y |
G EREE D ZE OLFARNZOWTSUREN L RIERIRER G S ICHW D, Wb b EMEDE
(definite) Z7~9" the DFETIT/ANZ £1272 5,

3.3.2. this smile %I that smile



[ZD) LS BRI (deictic) 72 FITED this ZURERIONEIZ & D [AEHEED 18 ETH
Do ZIVEITRIRRIC, BIEIEREIAD THWS WWlodho] ThD X 57z LnoTogikzR
FTHREAGI & LT that ZREFFAOAIEIC L DRREIGGERL. G)2 &) T 17 HlFET 5,
(5) a. He smiled that charming, sardonic smile. (APW 2954 n/a)
b. He paused and smiled that quick, bright smile of his. (H97 2345 n/a)

3.3.3  —EDIMNIEHREID A
(6) a. He smiled what I thought was a cynical smile.
b. Rover barked what I would characterize as a friendly bark. (& /. « A% (2002:144))

(7) a. She indicated the chair, and smiled what she hoped was a reassuring smile.
JXW 611 n/a)
b. “A big chicken,” he said, smiling what he hoped was a disarming smile.
(FIC 588 n/a)
c. Marcus again smiled what Ludens saw as a mysterious complicit smile, as if

Ludens were a talented tempter who was at the same time a fellow initiate.
(APM 1701 n/a)

(8) a. There was what appeared to be a jackknife on the table.
b. There was what she thought was a gun on the table. (BEH (1985: 38))

34. FE®
AEITIEL, BWSGEIRRIZIT DHtE & EROTRBEOBLNNG | Al HBIREDOIZRL & [FlfE H Y
FEORIEFNZ AT DU D@ AR L TE 7,

4. WEEL BWROTRE L H 5O AL
(1) Nobody knows, the fact is. (Bolinger (1972:67))

(2) The fact is that nobody knows.
(3) In fact, nobody knows.
(4) [s The fact is that [s nobody knows.]]
(5) [saay The fact is that][s nobody knows.]
(6)The fact is, nobody knows.
(Bolinger (1972:67))

(7) Nobody, the fact is, knows.

(8) Nobody knows, the fact is.



(9) That chapter was basically written in the late 1950s, the fact is, in 1958-1959, around
then.

(10) And they've been checking up on things, and it seems that I took too much time
between the lodge and the house — time enough, the implication is, to leave the car,
run round the house, go in through the side door, shoot Christian and rush out and
back to the car again.

(Agatha Christie, They Do It With Mirrors, Fontana, pp.113-114)

(11) a. Fact is, it must have been done!
(Agatha Christie, And Then There Were None, Fontana, p.80)
b. Fact is, we've been getting complaints.
(Arthur Hailey, Hotel, Pan Books, p.205)

(12) If the grammar of a language L at stage i, G(L,), has property P, then the grammar of
the language at the next stage, G(L,i+1), may have property P* . (Kajita (2002: 161))

B SCEFERI X2 DVER & 72 B < BEIZ UG 1SRRI 5 2 & ¢ TAREZAS0E:) D¥EE kL
KVIAD 9 LRI D, D T D BEFBEBEOSHENIROEFEFETED X 9 IIHES D D),
ISR FTREZRIRA S, (A3 RIZATREIZ/R Y 9 D0y, EWHIERIZBGMNITH Z L3, Sigfl
FROE—RIVRNETH D TRIRE/RSUE ) DDA D IAMIZEREERNT 5,

A0, TATREZR ) OFEAEBES LD IATe &\ ) SREEGROE —FM S L R-3 7200 LD
N, [FRACE T, SQEERROHFR CTh A2BOAEMEEZRIE L T\ o, AQMOIERNL, SiE0
DBJEFE CEGHINZENNTND, o T, FREOMROSEHELBAENIHETIZ Lo/
LTINS Z EMZDOIEAIDOFRIT D723, 18, FalfdD ZORESUZEIT % 23—/ 2 %> TD
PEEAVTAFFRIT DN TIE, S1IRF (2015, ) 2SS0y,

5. I'd rather you leave now.® you iX3#&7> H HI¥& 5>
(1) 'T don't meet anyone, Mother, but why did you say that.'
(FEZH Do BboVRNE, BEA, THRATESTNDRATN I ATV, )
She shook her head. 'Because I can't imagine what else you'd do.'
Wil TE % Sodz, 10T, D EE LTV EIFETHEZRNH D, )

"t

'But what do you mean by "meet someone".
(ITH ENEZS>TREALRRVDL ] > TERNSTZNE SN D Z T2, )
"Let's forget it.'

(TCx, ENTHE IV )
"No.'

(I 513D, 1)
'Benjamin, I'm not going to pry into your affairs,’ she said, but I'd rather you
didn't say anything at all than you didn't say anything at all than be



dishonest.'
(IR Tx I, BRTEOERINKIIEESE-1A Y 9 1T b7anb, Th, A ><
HWRLTL LAMEE > TR L L 1T, 1)

ZOFID X H I, DRSCE R AENHMERE. P CHIREEERENHV G, 2)'d rather 23Ei%
DEZ. M that MES | ) TEIDOTRE &SSO EREN IR DT TlEDILD DOINEETH 5
(B, FNFNDORHSZ RN EFEOIFLEIZHOWTIE, #HiFH(2000) 2 %H8)

(2) a. "I'd rather they gave me the money,"Joesaid. (Harold Robbins, The Storyteller)
b. 'That's right. Unless you'd rather we carried on until we were out of gas---
probably halfway across the Pacific.! (John Castle and Arthur Hailey, Flight into
Danger)
c. I added, 'Would you rather I left you before you got back into town?'
(Agatha Christie, Endless Night)
d. Or would you rather she came to see you?
(Agatha Christie, Elephants Can Remember)
RIREORE SN 4T3 B BV D, £ D 9 6 BB N H BHED M LD FFEALE I ZH L T B 51173,
10 BHFET B, ZDETE@NIZETS 5,

(3) a. So if she was going to have anything I'd rather her come to me. <brspok>
b. If she's going to try it I'd rather her get it from me than you know everywhere
else # Cos you don't know what they're getting for a start. <brspok>
c. I'd rather him have stayed there because
I agree with some of his views. <bbc>
d. I'd rather him sell a lot of records rather than some idiot at EMI... <brmags>
e. I'd rather them be successful than fail, for music's sake. <brmags>
f. ...Iwould rather them learn to understand that those are television programmes...
<brspok>
g. You would rather them invest in something that produces no income at
the moment... <brspok>
h. We'd rather them come in. <brspok>
1. You know I'd rather them get me up... <brspok>
j. But the risk that students will stumble on to something on the net that their teachers
and parents would rather them not see is obvious. <oznews>

(4) a. MR that 2V,
b. should 72 & Z ¥ RERCEEAD OO AN HIL TS,

(5) Calgary said slowly: "They'd rather, you mean, that Jack Argyle was guilty?
(Agatha Christie, Ordeal by Innocence)

(6) 'They'd rather, you mean, that he/*him was guilty?



(7) I would rather that the enterprise be judged on its merits than dismissed because
it doesn't address issues that someone calls the True Issues of Semantics.
(Ray S. Jackendoff, Semantic Structures)

(8) ...we thought that everyone concerned would rather the bowls should sell rather
than the Association be left with a fine gallery of unsold pieces. <brmags>

(9) I'd rather he come and get it off me. <brspok>

IoGEREE R R - 55 34E] (p.6H)DERIFEIL., (10DLERL, you ZFkE Lo TR e
WO R AFE L TN D,
(10) I'd sooner you stay down here and die in peace.

FSCOFFENCEINZI] SN BHUED B T D B L 72D & K 318 2900 JTRED D72 5 Bank of
English (RRERMER) (295, Q)IZZET T2 10 FIE ENDHITTE /2NN, 100 JTRElIFAf 78—y
ZIEFE 10 HTHYS T 5, & 995 &, 3290 e A TPo & 10 BIEE S NDEIEIC /2D, L,
WO Z 1 HIRDT T4, 550 O 9 filE T OIZHE D IZERHW=DTIL, ORI CHHE
L7= & 9 e SR F RIIENMIDR Y, 2D Bid, 1EROTHEAZ X 2EEIEETIE, &R
ARES IV DN ETY, A 2 LM CREE 2 SFEFEE . KR a— A ZHHT 57
OIXBHRECIERTT 2 Z L3 FREE 70D 2 L BT D,

6. He had decided to feelhis way cautiously.(Z- 2O\ N T ORET
(1) [NPYV one’s way PP]

(2) a. Horticulture was a new course so the staff were feeling their way just as much as the
new batch of students.
b. But it quickly hushes up as another group gropes its way, begging for assistance.
(Wall Street Journal Corpus, Kuno and Takami (2004: 81), “=H (2007: 8))
c. She found it was not possible even to get up out of her seat without shoving people,
elbowing her way, pushing past them.
d. We must fight our way to meet our Brothers to warn them.
e. We made our way slowly. (BNC, #=H (2007:9)

(3)a. Be a little careful, please! The hall is dark and you might stumble... Here where the
hall turns and dives into utter darkness is ... a flight of stairs.  You can feel your way,
if you cannot see it. <usbooks>
(BRANEND, I<EELTE, BEEFARODIG, DES0E Livehib X, BT
Hi23 > CTHESHHZ /> Hole Z 2D L, A 72unnn, FHEY TEATHST)

b. At the bottom you encounter a subterranean passage, curving away in the darkness.
The effect is disorientating. As you walk, feeling your way, you hear the sound of
water in the distance. The last stretch of the tunnel is dark. <times>



(FTU—) OED L ZATH FEEIZHTZD . O FEIIERE A~ - Tns, 72
MO, TINS5, FHEY LS, HANTHA TN & ELATKOEN
T2, bRV OEHZDEZALFERY,)

(4)a. Wills says that in 1990, when he founded his spin-off at BA, venturing was just
starting to feel its way. <times>
b. Until the weekend, five of Roeder's seven games in charge had been away - a tough
start for anyone, let alone a rookie who is feeling his way. <sunnow>
(5) a. He had decided to feel his way cautiously where Keating was concerned and for the
time being stick to the story that he was the victim of a marital dispute. < brbooks>
b. Instead he feels his way instinctively. <brnews>
c. He'sjust a young lad and just feeling his way like everyone else. <brrnews>
d. Despite eleborate preparation we were audibly feeling our way minute by minute.
<brnews>
e. After a couple of weeks of this, his PA Cindy White tells me, he gets back into a
rhythm, on the roll for the next season, feeling his way slowly, picking up inspiration
from the streets, his travels, nightclubs, his friends:... <brmags>

7. They made their separate ways to Europe. {22\ T
(1) a. They made their separate ways to Europe, Pamela going home to England and

Gunther to his native Germany. < brbooks>
b. It deteriorated yet further when the unhappy pair made their separate ways to Oslo
to collect their Nobel Peace Prize in 1993. < brnews>

c. With visible reluctance they touched hands; and then they swung about and made
their separate ways out of the ring, walking very carefully, as though they were in
some danger of falling again. <usbooks>

d. The staff then tracked the movements of the men after they made their separate

ways. <oznews>
(1) a. The bikini, the miniskirt and the Beatles made their trendsetting ways from Europe
to the United States, ... "Early language lessons arrive in U.S." By Sheila Flynn (The
Associated Press)
b. And so that was it, until the party broke up and we all made our different ways home.
<brbooks>
c. And so we made our separate ways to the little basement apartment to enjoythe meal
that Sigmund Sichel had spent three days preparing. <usbooks>
(due to Naohiro Takizawa)

(2)a. Wemade our way into a bar, which is one of those rooms decorated not with taste or
enthusiasm, but with the mortal fear of being passe. <times>

b. Instead they made their way to Heathrow from all parts of Ireland and Britain,
grabbed a sandwich in the departure lounge, boarded the flight for Chile and braced



themselves. <times>
(3) [NPV one’s way(s) PP]

()a. They made their separate ways to Europe, Pamela going home to England and
Gunther to his native Germany. < brbooks>

(4) a. * They made their separate way to Europe, Pamela going home to England and
Gunther to his native Germany.

b. * It deteriorated yet further when the unhappy pair made their separate way to
Oslo to collect their Nobel Peace Prize in 1993.

c. * With visible reluctance they touched hands; and then they swung about and
made their separate way out of the ring, walking very carefully, as though they were
1n some danger of falling again.

d. * The staff then tracked the movements of the men after they made their separate

way.

(5) a. One by one the teachers made their ways to their homes-; modest, mostly celibate,
mostly cheerless homes. (BNC: H8Y)
b. Eighteen years later, when Hitler overran France in 1940, he ordered the Gestapo

to find mother and son, who had independently made their ways to Paris.
(TIME CORPUS of American English (1997/11/14))

(6)a. One by one the teachers made their way to their homes--; modest, mostly celibate,
mostly cheerless homes.
b. Eighteen years later, when Hitler overran France in 1940, he ordered the Gestapo
to find mother and son, who had independently made their way to Paris.

Jackendoff (1990), Jackendoff (2002), Culicover and Jackendoff (2005) D X 512, #3501 T
S I LETE EBEMROM A A EOREE U CHRMICREEICH T 727200 IR+ T Atk 0T
T A LT SHED A T = A LPNED XS ITHHAEER LG 9 MERE L TS NS S
EiEbns,

8. XENAFETITOWVT
8.1. IZL®IZ

(1) a. He spends a few minutes looking at the footprints outside the Chinese Theatre.
(COHA, 2007, FIC)
b. He spends a few minutes in looking at the footprints outside the Chinese Theatre.
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(2) (After to employ, to spend, to waste, and verbs of a similar import, and also after the
adjective busy and its synonyms, the preposition in is sometimes dispensed with. This
changes the status of the ingform, converting it into a present participle in the

grammatical function of predicative adnominal adjunct. After to spend and to waste the

omission of in is met with only when these words are accompanied by an adjunct denoting
a length of time. (Poutsma (1928: 903), FHHHIIARE)

(3) John came running.

Z 2T, filiEwm (1988, 2015)“(“ %, Q)D-ing 2 & (1a) D-ing ITROIR D FE A e 35 = & T (1a)
Dring FEOBURFEFEI T HERUT DOV T, BREOMHEZ DTN 2 7R Y 72 < BlfE555
HNHOE L, IR bf_c]: I, FEGFIRECOIL, SEEREROBRF D 2 BT, (4a)@
in fFEEGFIEZIIR (basic form) & LT, @b)O#ERFELD-ing TEAEET /L E LT, IRENR

(derivative form) & L CEH)ND &fGam L7,
(4) a. Gif Basic Structure: [sHe [vp was spending [xp his vacation] [ppin working at the
factorylll.
b. Gif Model Structure: [s He [vpcame [vprunning]]].
c. Gi+1® Derived Structure: [s He [vpwas spending [nphis vacation] [vp working at the
factoryl]l. (cf. X=(2015: 162))

(5) ﬂ@/\75’4b

a b c d e
| NP AP | -en | -ing | PP |
(K= (2015: 164))
(6) a. *Two long-haired groupies spent an hour real nuisances at the concert. ~ (NP)

b. Daedalus is designing a novel house extension, a variable-pressure bedroom, which
may purchase an extra few years of life for its proud owners by slowing the
metabolic rate of that third of their lifetime which they spend asleep. (AP)
(BNC, A98 321)

c. For thousands of children who spend their days locked up in the shanty towns
while their parents work, the streets offer freedom and escape from domestic
violence as well as a springboard to prostitution or petty crime.  (past participle)
(BNC, A46 52)

d. Masao was spending his vacation working at the Matsumoto factory. —(?present
participle)
e. She and Henry spent their spare time in country clothes.  (PP) (JF, p.7)
(K= (2015: 157-159))

8.2. Arai (1997)
Arai (1997)iZ. the Oxford English Dictionary (Second Edition) on Compact Disc % 1—/3 A
& LTHRALTTRER L, in (T E B FIREC & B4 Sl S O RR A0 & BT 5 KA &
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IREREERI AR L TS, (DI, Aral Q9TDDOERE LT-FZ2 — L= H D TH 5,

/m]ﬂ'

1500 1550 1600 1650 1700 1750 1800 1850 1900 1950 1970~P
spend TIME in V-ing 3 9 24 22 17 11 16 31 14 10 2
spend TIME ~ V-ing 1 1 3 1 1 1 20 86 86 74

(Arai (1997: 190) & ¥ —Hik)

(8) 1549 CHALONER Erasm. on Folly M ij, He had spent whole xxxvi yeeres togethers
in studying the Phisicals and Vltra ~ mundans of Duns and Arstotle.
(Arai (1997: 183))

(9) 1665 PEPYS Diary 23 June, We spent two or three hours talking of several matters
soberly and contentfully to me. (Arai (1997: 183))

FELEIRESOE, 1850 4D 20 Bl T—XUSE <D L, 1900 AR T3 skl S 2
LI )

(100 a. 19 HHREERHAT, BRI SUIZ DT
b. 19 R4 20 AT, TN E TEETH 7o in fF& i Gz ds L,
WA FARESCOMESS & 72 5,
c. 1970FLAE I A+ S B R SC L 0 b | B SR SO IR B 215D,

8.3. WUt DR : COHA /b D EFELE

COHA TofgFi% [spend].[v¥] & L THiZR 7% & spent 2DV ¥ Ti1 40822 {4, spend (322973
4, spending 134 7225 1F, spends % 2790 /4 £ 72 V) | MR T D, & Z T, 4lElIE spends
D 2790 HHZBRY . B O H TEREOEEE TR ToNT L., BESE 2 BBr L., XEa L7,

8.3.1. in fTZBAFNESC & YA Tl SCOBESRSE « COHA 76 DB RN X AR

(11)
1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900
spends TIME in V-ing 4 2 9 7 4 8 10 2 7
spendsTIME ~ V-ing 1 2 4 1 7 1
1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 20009
spends TIME in V-ing 4 9 2 2 5 1 0 1 0 0
spendsTIME ~ V-ing 14 31 40 55 51 68 Vi) 74 120 127
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(12) When he spends a whole night "coon-hunting," and is obliged to sleep half the next
day, and feels good for nothing the day after, it is impossible to convince him that the
"varmint" had better been left to cumber the ground, and the two or three dollars
that the expedition cost him been bestowed in the purchase of a blanket.

(COHA, 1845, FIC)

8.3.2. LRI SCDRNNT. & L AU 5 MLDFORREED HEL
8.3.2.1. K57

(13)
1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900
spends TIME V-ing 1 2 4 1 7 1
spends TIME V-ed
1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 2000-9 et
spends TIME V-ing 14 31 40 55 51 68 7 7 120 127 691
spends TIME V-ed 2 1 1 4 7 15

(14) a. Agent Donat arrives by parachute, spends a few minutes disguised as a Rumanian
peasant, then transforms himself into Tartu, a Rumanian Iron Guardist, reeking with

pomade, corny gallantries and devotion to the New Order. (COHA, 1943, MAG)
b. Sometimes Pennington spends half a foggy night crouched beneath a bedroom window
to which he has affixed a microphone. (COHA, 1946, FIC)

8.3.2.2. JEASAIH]

(15)
1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900
spends TIME V-ing 1 2 4 1 7 1
spends TIME AP 1
1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 2000-9 et
spends TIME V-ing 14 31 40 55 51 68 7 7 120 127 691
spends TIME AP 2 1 1 1 7 16

(16) Heedless at church she spends the day, For homelier folks may serve to pray, And for
devotion those may go, Who can have nothing else to do. (COHA, 1820, FIC)

(17) Brought up on the idea that being " popular " means having lots of dates and parties
all the time, every evening she spends alone becomes to her evidence of social failure
and must be avoided like poison. (COHA, 1942, MAG)
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8.3.2.3. BuIRFHOAI{ER ]

(18
1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900
spends TIME V-ing 1 2 4 1 7 1
spends TIME Pred PP 1 4 1 2
1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 2000-9 et
spends TIME V-ing 14 31 40 55 51 68 7 7 120 127 691
spends TIME Pred PP 4 1 1 1 5 1 3 24

(19) This man to suffer more To rule, whose only right to France is might, While Louis
exiled spends his days in grief, Our names would pass to future times, not styled

Deliverers of mankind, but scourges, pests, And murderers of our race.'
(COHA, 1815, FIC)

(20)
1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900
spendsTIMELoc PP/Adv 2 8 13 12 15 17 34 27 21
spends TIME Pred PP 1 4 1 2
1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 20009
spendsTIMELoc PP/Adv 29 51 62 55 55 74 74 86 120 124
spends TIME Pred PP 4 1 1 1 5 1 3
(21) He spends most of his hours in the library. (COHA, 1835, FIC)

8.4. BIRTGEIZIT DA UL DR & OB RO T
(22) *A deprecating smile was smiled by Miss Marple. (K== (1990: 75))
Horita (1996), Matsumoto (1996), 5. « AEF (2002), #ii (2004) T3 iF & %A ST
W5HQ23)D & 9 7Bla R ST D,

(23) a. Pictures were taken, laughs were laughed, food was )eaten.
(=5 - A8 (2002 166))
b. And the crowd responded with such outpourings of enthusiasm as I have never
before witnessed. Screams were screamed, cheers cheered, sighs sighed,
underwear thrown. (B AL - A2 (2002: 166))
c. Hugs were hugged, smiles were smiled, hands were shaken.
(K= (2004: 148))

(24) They smiled a happy smile.
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(25) a. Marilyn Monroe’s smile was smiled perfectly by all the contestants.
b. The biggest smile I ever saw was smiled by my father.
c. Various smiles were smiled for the photographer by the actress.
(Horita (1996: 243))
d. The laugh of a very disturbed man was laughed by Neil.
e. The smile of a woman who knows what she wants was smiled by the actress.
(Rice (1987: 214)) (Horita (1996: 244))

Matsumoto (1996), Horita (1996), Mamiya (2011) (K= (2013)&/) . /& (2010)
85. Tr N

ERIOHPT & DB

1. AMIA=Agatha Christie, A Murder is Announced. (First published 1950.) Fontana Books.
Collins, Glasgow. Pp.221

2. ABH=Agatha Christie, At Bertrams's Hotel. (First published 1965.) Fontana Books.
Collins, Glasgow. Pp.223.

3. NF=Sidney Sheldon, The Naked Face. (First published 1971.) Pan Books, London. Pp.222.

4. Godfather=Mario Puzo, The Godfather. (First published 1969.) Pan Books, London.
Pp.448.

5. Storyteller=Harold Robbins, The Storyteller. Pocket Books, New York. 1985. Pp.341.

6. A=Deborah Chiel (based on a screenplay written by Tom Topor), The Accused. Pocket
Books, New York. 1988. Pp.176.

7. Pelican=John Grisham, The Pelican Brief. Island Books, New York.1992. Pp. 436.
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